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Users of the international ISSP data file should have all relevant information to_understand
the construction of the ISSP background variables. Thus, the ISSP has decided to provide a
documentation of its background variables and to regularly update this' documentation
(decisions of the ISSP General Meetings in 2005 and 2006). The infarmation collected
with this document will be published with the ISSP data files. Furthermore, itwill help to
discuss and decide on streamlining the ISSP background variables.

The Demographics Method Group asks you to provide information:on all your ISSP
background variables. The document at hand serves.to, collect and structure this
information from ISSP members in a template.

Please note that, due to changes in the ISSP Background:\ariables, there are different
versions of documentation templates to use, related“to,the respective ISSP study under
consideration. The template at hand serves to document your national ISSP survey.

The document consists of three sections: Section 1 of this documentation refers to basic
elements: source description, information on filters and routing, and construction
information. In section 2, as an' example,.we present the relevant information for the
variable UNION (Trade union membership) from Germany. Section 3 finally offers the
documentation template for all ISSP background variables valid from the ISSP module
2013 onwards.

If you have any questions on the'decumentation, please do not hesitate to contact us:
isspservice@gesis.org

1. Basic Elements

Foreach of the variables listed in section 3 below, please give the following information as
applicable.

s Source description

e Please give the question no./position/name(s) used in your field questionnaire and
report additional information sources, for example, if interviewer observation was used
instead of asking questions to respondents. If your ISSP is run with a larger survey and
the background variable is taken from this survey, then refer to that (those) source
question(s). Please make a note from which survey the question(s)/variable(s) come(s)
(see below).

o Please give the text of the original question(s) exactly as used in your field
questionnaire and in your national language.

= Please include all response categories of the original field questionnaire.
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= Please give interviewer instructions if necessary to understand the generation of
response codes.

Please translate original questions, response categories and interviewer
instructions into English.

Please provide notes if needed. Notes can address both possible translation issues
(translation note) and country specific particularities of question background, of
variable generation or of the meaning of individual response categories (note).

Filter Variables and Conditions: If any variables cover only part of the sample,
please list the conditions (questions/variables and categories/codes) used to define the
excluded cases. In other words, report the conditions which lead to a /not applicable’
code in the variable following the filter.

Construction/Recoding

Please report how the codes of the ISSP target variable.were derived from your source
data.

Please use a table of correspondence with source and target codes (see the example in
section 2 and tables in section 3).

If construction of ISSP target codes. involvesimore than simple 1-1 relationships
between source and target codes, please use roughly Boolean syntax as shown in the
example 2 below. Command syntax of common statistics programs is also welcome.
Just put the syntax used into the,"“Optional./Recoding Syntax” box if you consider that
it will increase comprehensibility and transparency.

Please always (also forcountry.specific variables) report how the ISSP missing values
(not applicable-NAP;no answer-NA, don’t know-DK) were filled.

Complementary information (see last page)

Please provide the part(s) of your country questionnaire that relate(s) to the background
variables reported in this template. If these variables are already covered by your
country’s-field\questionnaire delivered with your national ISSP data file, then just tick
the box on the last page of this document. (PDF or MS Word format preferred.)

Please also supply frequency tables with absolute and relative frequencies, missing
values included, for all source variables. Source variables are the country-specific
variables before recodes into ISSP standard variables are done. (MS Word or simple
ASCII file preferred.)

If your country derives ISCO88 codes from a national occupation coding scheme,
please supply a correspondence list of national codes and ISCO88 codes. (MS Word or
simple ASCII file preferred.)
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2. Example

The German example for the variable UNION is constructed from two variables referring

to two questions in the German field questionnaire.

UNION — Trade union membership

National Language

English Translation

Question no. | #1 Darf ich Sie fragen, ob Sie derzeit

#1 May | ask you whether you are

and text Mitglied in einer Gewerkschaft sind? currently a member of a trade union?
Codes/ 1. Ja, bin Mitglied 1. Yes, | am member
Categories

2. Nein, bin kein Mitglied

2. No, | am not member

9. Keine Angabe*

9. No answer*

0. Nein, Befragter will Frage nicht
beantworten*

0. Respondent refuses to answer*

Question no. | #2 Waren Sie friher einmal Mitglied in

#2 Were you once a member of a trade

and text einer Gewerkschaft? union?
Codes/ 1. Ja 1. Yes
Categories 2. Nein 2. No
8. Weil3 nicht 8. Don’t know
9. Keine Angabe* 9. No answer*
Note Falls Befragter aktuell kein If respondent not currently union
Gewerkschaftsmitglied ist; ,,nein“ in #1 | member; no in #1
Interviewer | —
Instructions
Translation | —
Note
Note Current and former union membership taken from ALLBUS 2010

Answer categories marked by an asterisk are not read aloud.

Filter \ariable(s) and Conditions:

Former membership (#2) not asked if respondent currently member (#1=1)

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= UNION

If (#1=1)

1. Yes, currently

If (#2=1)

2. Yes, previously but not currently

If (#1=2 and #2=2)

3. No, never
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If (#1=0) 7. Refused

Else 9. No answer

3. Variable List

In the following you will find forms to ease documentation of the points described in
section 1 above.

Some Hints to Fill in the Forms

Please fill in the forms on the screen and return the file to <isspservice@gesis.org> —
please do not return a printout using paper and pencil!

In general, please feel free to be flexible in using the forms. If necessary adopt them to
your reporting needs. In particular:

= Please insert as many additional fields as needed;«e.g. add lines if your country
variable has more categories than the template provides.

« Please skip fields not needed, e.g. skip ‘note’ lines if ne.note is required.

« If individual response categories require Separaté notes, insert as many additional
lines as necessary below the respective category.

« If your field questionnaire has more than one language version, please replicate the
complete ‘National Language - English Translation/Note’ block as often as needed.

The question numbers should refer:to the numbers of your original field questionnaire.

For variables with continuous data (AGE, WRKHRS...), please list the lowest and the
highest valid codessempirically found in your country’s data and the various non-
response codes, .. NAP (not applicable), DK (don’t know); if additional non-
response codes occur in your data, such as ‘refused’, please add.

If sourcesvariables are relevant for several ISSP target variables, please copy the
information for the source variables each time to offer a complete documentation of the
individual ISSP target variable.
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Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health
Care / ISSP2011”):

| National Identity 111/1SSP 2013

Please name your country:

| Norway
SEX - Sex of respondent
National Language English'Translation
Question no. | B1. Er du... B1. Are you...
and text
Codes/ 1. Mann 1. Male
Categories 2. Kvinne 2. Female
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Translation
Note
Note Item non-response replaced by data‘from Central Register of Persons

Construction/Recoding:

Country Variable Codes (initranslation) = SEX
1 1. Male
2 2. Female
- not/used- 9. No answer
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BIRTH — Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE ‘age of
respondent’.

National Language English Translation

Question no. | B2. Nar er du fadt? B2. When were you born?
and text

Codes/

Categories

Interviewer | Noter arstall (ett tall i hver rute) Write in year (onesnumber in‘each box)
Instruction

Translation
Note

Note Item non-response replaced by data from Central Register.of Persons

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and._‘missing®codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/ConstructionsRules =>BIRTH
Construction
Codes Highest: Year of birth =1996 [1996]
Lowest: Year ofbirth = 1935 [1935]
- not used- 9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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AGE - Age of respondent

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of

birth’.

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and._‘missing®codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/ConstructionsRules

= AGE

Construction

Codes

[19]

[78]

999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language English Translation
Question no. | B3. Hvor mange ar med utdanning pa B3. All in all, how many years of full-
and text fulltid har du alt i alt? Regn med all time education have you had? Please
utdanning, ogsa grunnskole og include all schooling and education,
leerlingutdanning. also compulsory school and
apprenticeship.
Codes/
Categories
Interviewer | Ar (ett tall i hver rute) Years (one number in each box)
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules

= EDUCYRS

0 0. No formal schooling

1 1. One year

46 46. 46 years

- not used- 95. Still at school

- not used- 96. Still at college/university/in training
- not used- 98. Don’t know

. (sysmis) 99. No answer

Optional: Recoding Syntax

if EDUCYRS =0 then EDUCYRS = 99;
if NO_DEGR =1 then EDUCYRS =0

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS




NO_DEGR - Country-specific highest completed degree of education |

National Language

English Translation

Question no. | B4. Hvilken allmennutdanning eller 54. Which general education or
and text studiespesialisering har du fullfert? specialisation for studies have you
completed?
Codes/ a. Ingen utdanning eller ikke fullfart a. No formal education completed
Categories grunnskole
b. Ungdomsskole, folkeskole, realskole, | b. 9 or 10- year primary and lower
framhaldsskole secondary compulsory school
qualifying for B4d/e, 7-year primary
compulsory school (outdated):
c. Folkehggskole c. Folk high school, 2 - 3=year lower
secondary school qualifying for. B4d/e
d. Grunnutdanning ved videregaende d. Higher secondary schoal, general,‘not
skole (GK, VKI, VG1, VG2) ved qualifying for tertiary education.
allmennfaglige
studieretninger/studiespesialiserende
utdanningsprogram
e. Avsluttet videregaende skole, e. Higher'secondary school, general,
allmennfaglige gualifying for tertiary education.
studieretninger/studiespesialiserende
utdanningsprogram, 1-arig pabygging
til studiekompetanse (VKII, VG3,
gymnas)
Interviewer | Merk: Sett flere kryss hvisngdvendig Select all that apply
Instruction
Translation
Note
Note
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NO_DEGR - Country-specific highest completed degree of education Il

10

National Language

English Translation

Question no. | B5. Hvilken yrkesfaglig har du fullfgrt? | B5. Which vocational
and text education/training have you completed?
1. Grunnutdanning ved videregaende 1. Higher secondary school, vocational,
skole (GK, VKI, VG1, VG2) eller no craft certificate.
yrkesskole.
2. Avsluttet videregaende skole, 2. Higher secondary school, vocational,
yrkesfaglige with craft certificate.
studieretninger/utdanningsprogram
(VKII, VG3), fagbrev, svenneprgve
3. Teknisk fagskole, godkjent fagskole | 3. Technical college, otherapproved
training college
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Hvis utdanning ved hgyskole eller If you havescompleted® education at
universitet: svar pa spgrsmal B6 college or. university level, answer
question BB6.
Translation
Note
Note

NO_DEGR - Country-specific highest completed degree of education 11l

National Language

English Translation

Question no.
and text

B6. Hvilken hgyere utdanning har du
fullfort?

B6. Which tertiary education have you
achieved?

1. Universitet/hggskole, mindre enn 3
ars normert varighet (hggskolekandidat,
2- 0g 2Y4- arig)

1. University/college, less than 3 years

2. Universitet/hggskole, 3-4 ars normert
varighet (bachelorscand. mag, leerer,
sykepleier, ingenigr, sivilgkonom etc.)

2. University/college, 3-4 years

3. Universitet/hggskole, 5 ars normert
varighet eller mer (mastergrad,
hovedfag, sivilingenigr/master i
teknologi etc., jurist, lege, master i
gkonomi og
administrasjon/sivilgkonom, Dr. grad,
Ph.D.)

3. University/college, 5 years or more

Interviewer
Instruction

Merk: Sett ett kryss

One tick only.

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

Country Variable
Codes/Construction = NO_DEGR
Rules
B4=1 1. No formal education completed
B4=2 2. Primary compulsory, lower secondary compulsory school
B4=3,40rB5=1 3. Lower secondary voluntary, higher secondary incompleted
B5=2 4. Upper secondary vocational completed
B4=5 5. Upper secondary general completed
B5=3 6. Technical and training college
B6=1 7. University and college incomplete, < 3 years
B6=2 8. University and college completed, 3-4 years
B6=3 9. University and college completed, >= 5 years
. (sysmis) 99. No answer

Optional: Recoding Syntax

Stage A (coding general education, QUESTION B4)
if Bde=1 then do;B4=5;end;

else if B4d=1 then do; B4=4;end;

else if B4c=1 then do; B4=3;end;

else if B4b=1 then do; B4=2;end;

else if B4a=1 then do; B4=1;end;

else B4=.;

Stage B (coding NO_DEGR)

if B6 = 3 then NO_DEGR=9;

else if B6 = 2 then NO_DEGR=8;

else if B6 = 1 then NO_DEGR=7;

else if B5 = 3 then NO_DEGR=6;

else if B4 =5 then NO_DEGR=5;

else if B5 = 2 then NO_DEGR=4;

else if 3 <= B4 <=4 or B5 = 1 then NO_DEGR=3;
else if B4 = 2 then NO_DEGR=2;

else if B4 = 1 then NO_DEGR=1;

else NO_DEGR =99;
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DEGREE — R: Education IlI: categories

National Language

English Translation

Question no.
and text

See NO_DEGR

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

12

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= DEGREE

NO DEGR =1 0., No formal education

NO DEGR =2 1. Primary school

NO_DEGR =3 2. Lower secondary (secondary
completed does not allow entry to
university: obligatory school)

NO_DEGR =4,5 3. Upper secondary (programs that
allow entry to university)

NO _DEGR =6 4. Post secondary, non-tertiary (other
upper secondary programs toward
labour market or technical formation)

NO _DEGR=7,8 5. Lower level tertiary, first stage (also
technical schools at a tertiary level)

NO DEGR =9 6. Upper level tertiary (Master, Dr.)

NO_DEGR =99 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WORK — Currently, formerly, or never in paid work

13

National Language

English Translation

Question no. | B7. Har du, eller har du tidligere hatt B7. Are you- or have you ever been in

and text inntektsgivende arbeid? paid work?

Codes/ 1 Ja, jeg har inntektsgivende arbeid nd | 1 Yes, | am in paid work now

Categories 2 Ja, men jeg er midlertidig borte p.g.a. | 2 Yes, but temporarily away, due to
permisjon, sykdom e.l illness, on leave, or similar
3 Ja, jeg har hatt inntektsgivende arbeid | 3 Yes, | was in paid work before
tidligere
4 Nei, jeg har aldri hatt inntektsgivende | 4 No, I have never been in paid work
arbeid

Interviewer | Vi er interessert i alt arbeid, selv om det | We are interested in all/kinds:of work;

Instruction bare dreier seg om noen fa timer pr. even of just a few hours apweek."Work
uke. Arbeid i egen families bedrift uten | for own family’sdbusiness without a
fast avtalt lann regnes som fixed salary counts,as'paid work.
inntektsgivende arbeid.
Merk: Sett ett kryss One tick only.

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2>WORK

1,2 1. Currently in paid work

3 2. Currently not in paid work, paid work
in the past

4 3. Never had a paid work

. (sysmis) 9. No answer

Optional:"Recoding Syntax
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WRKHRS — Hours worked weekly

14

National Language English Translation

Question no. | B8. Hvor mange timer arbeider du B8. How many hours do you normally
and text vanligvis totalt pr. uke? work per week in total?
Codes/
Categories
Interviewer | Regn ogsa med overtidstimer og arbeid | Include overtime and work at home.
Instruction hjemme.

Hele timer pr. uke (ett tall i hver rute) Hours per week (one number in each

box).

Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

[ 1fB7=12
Country Variable Codes/Construction Rules =2>WRKHRS
1 1. One hour
96 96. 96 hours and more
-not used- 98. Don’t know
0, . (sysmis) 99. No answer
See syntax 00. NAP (Code 2 or 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

if 2<=WORK <= 3 then WRKHRS = 0;
else if B8 = 0 or B8 = . then WRKHRS,=.99;
else if B8 => 96 then WRKHRS = 96;

else WRKHRS = BS;
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EMPREL — Employment relationship

15

National Language English Translation
Question no. | BY. Er/var du i din hovedjobb... B9. Are/were you in your main job....
and text
Codes/ 1. Selvstendig naeringsdrivende med 1. Self-employed with employees
Categories ansatte
2. Selvstendig naeringsdrivende uten 2. Self-employed without employees
ansatte
3. Ansatt 3. Employee
4. Arbeider/arbeidet i egen families 4. Working for own family’s business
bedrift
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Svar om din hovedjobb dersom du | Answer about you ‘main. job If Yyou
har/hadde flere jobber have/had more thanwene job
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

IfB7=1,2,3

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 EMPREL

3. Ansatt

1. Employee

2. Selvstendig nzeringsdrivende uten ansatte

2. Self-employed without employees

1. Selvstendig naeringsdrivende med ansatte

3. Self-employed with employees

4. Arbeider/arbeidet i egen families bedrift

4. Working for own family’s business

. (sysmis)

9. No answer

See syntax

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

if WORK = 3 then EMPREL = 0;
else if B9 = . then EMPREL = 9;
else if B9="1"then EMPREL = 3;
else if B9 = 3 then EMPREL = 1;
elsesEMPREL = BY;
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NEMPLOY - Self employed: how many employees

16

National Language

English Translation

Question no. | B10. Hvis du er/var selvstendig
and text neringsdrivende med ansatte, hvor
mange ansatte har/hadde du?

B10. If you are/were self employed with
employees, how many employees
do/did you have?

Codes/

Categories

Interviewer | Noter antall ansatte (ett tall i hver rute)
Instruction

Svar om din hovedjobb dersom du
har/hadde flere jobber

Write in number of employees (one
number in each box)

Answer about you maingobulf you
have/had more than one job

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

IfB7=123andB9=1

Country Variable Codes/Construction Rules 2>NEMPLOY
1 1. 1 employee
135 135 employees
9995. 9995 employees or more
0, . (sysmis) 9999. No answer
See syntax 0000. NAP (Code 1, 2,4,01in

EMPREL)

Optional: Recoding Syntax

if 2<=B9<=4and:B10 =. then NEMPLOY = 0;
else if B10 = <or B10 = 0 then NEMPLOY = 9999;
else NEMPLOY = B10;
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WRKSUP - Supervise other employees

17

National Language English Translation
Question no. | B11. Innebeerer/innebar ditt ordinaere B11. Does/did your work imply
and text arbeid a lede andre ansatte, eller supervising other employees, or
bestemme hva slags arbeid de deciding their work tasks?
skal/skulle utfgre?
Codes/ 1. Ja 1. Yes
Categories 2. Nei 2. No
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Svar om din hovedjobb dersom du | Answer about you main “jeb. If. you
har/hadde flere jobber have/had more than onesjob
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

IfB7=1,2,3

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =2 WRKSUP
1 1 Yes
2 2. No
. (sysmis) 9. No answer
See syntax 0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

if WORK = 3 then WRKSUP =0;
else if B11 = . then WRKSUP =/9;
else WRKSUP = B11;
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NSUP — Number of other employees supervised

National Language English Translation
Question no. | B12. Hvor mange ansatte er/var under B12. How many employees are/were
and text din ledelse? under your supervision?
Codes/
Categories

Interviewer | Noter antall ansatte (ett tall i hver rute) | Write in number of employees (one

Instruction number in each box)
Svar om din hovedjobb dersom du Answer about you main job Ifiyou
har/hadde flere jobber have/had more than onegjob
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

IfB11=1

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = NSUP
1 1.1 employee
9000 9000 employees
9995, 9995 employees or more
. (sysmis) 9999. No answer
See syntax 0000. NAP. (Code 2, 0 in WRKSUP)

Optional: Recoding Syntax

if WRKSUP = 0.0r\WWRKSUP = 2.then NSUP = 0;
else if B12 = .or B12 = 0 then NSUP = 9999;
else NSUP = B12;
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TYPORGL1 — Type of organisation, for-profit/non-profit

19

National Language

English Translation

Question no. | B13. Arbeider/arbeidet du i en B13. Do/did you work for an

and text virksomhet som har/hadde fortjeneste organisation that have/had profit for it’s
for eierne som malsetning, eller i en OWners as an objective, or in an
virksomhet uten en slik malsetning organisation without such objective
(offentlig virksomhet, ideelle (government, civil service, trust etc.)?
organisasjoner 0.1.)?

Codes/ 1. Virksomhet med fortjeneste for | 1. Organisation with profit for the

Categories eierne som malsetning OWNners as objective
2. Virksomhet uten en slik malsetning 2. Organisation without suchiebjective

Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only

Instruction
Svar om din hovedjobb dersom du | Answer about you, main job if you
har/hadde flere jobber have/had more,than.onejob

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

IfB7=1,2,3

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG1

1 1. For-profit organisation

2 2. Non-profit organisation
-not used- 8. Don’t know

. (sysmis) 9. No answer

See syntax 0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

if WORK.=3 then TYPORG1 = 0;
else if B13 = . then TYPORG1 = 9;
else TYPORG1 =B13;
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TYPORG2 — Type of organisation, public/private

20

National Language English Translation
Question no. | B14. Og er/var virksomheten du B14. And is/was the organisation you
and text arbeider/arbeidet i... work/worked for...
Codes/ 1. Privat firma 1. A private firm
Categories 2. Organisasjon, stiftelse 2. Organisation, trust
3. Kommunal/fylkeskommunal 3. Local government
virksomhet
4. Statlig virksomhet 4. Central government
5. Annen offentlig eller halvoffentlig 5. Other public or semi-public
virksomhet
6. Annet 6. Other
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Svar om din hovedjobb dersom du | Answer abeut,you main job If you
har/hadde flere jobber have/had more than,one job
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

IfB7=1,2,3

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG2

3,45 1. Public employer

1,2 2. Private employer

6 8. Don’t know

. (sysmis) 9. No answer

See syntax 0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional"Recoding Syntax

if WORK = 3 then TYPORG2 =0;
elsedif.B14'="then TYPORG2 = 9;
else if B14 = 6 then TYPORG2 = 8;

else.if ' <=B14 <=2 then TYPORG2 = 2;
else if 3 <= B14 <=5 then TYPORG2 = 1;
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ISCO88 - Occupation ISCO 1988

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file.
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for
the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then
please specify.

Please do not enter standard 1SCO88 codes here. But please report if your country adds
or changes codes compared to ISCO88, if any.

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO88. Occupational area 0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, the
4-digit code 0110 will usually appear as 110 in the data file. It isstherefore suggested that
the only valid 3-digit code in the data file is 110 (Armed Forces).

In some special cases information concerning the occupation may-be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit,coding. is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310.

National Language English Translation
Question no. B16a. Hvilken yrkestittel har/hadde du | B16a. What is/was your work title
and text (hovedjobb)? (main job)?
B16b. Kan du kort beskrive dine B16b. Please make a short description
arbeidsoppgaver? Vennligst beskriv sa | of your work tasks. Please describe your
presistsom mulig. work tasks as accurately as possible.
B16c¢.'Hva lager/lagde eller gjar/gjorde | B16c. What does/did the organisation
hovedsakelig virksomheten du you work/worked for mainly make or
jobber/jobbetd? do?
Codes/ 9996. Ufullstendig beskrevet Inadequately described
Categories
deviating from ' 9997 "Neker & svare Refusal
ISCO88'/
ISCO88-COM
Interviewer Svar om din hovedjobb dersom du | Answer about you main job If you
Instruction har/hadde flere jobber have/had more than one job
Translation
Note
Note
Use of ISCO ISCO88 (ILO) O
ISCO88-COM (EU variant) O
Other ISCOB88 variant X—please specify
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Standard for yrkesklassifisering —
STYRK (Standard Classifications of
Occupations) based on, but not identical
to ISCO88-COM.

STYRK codes are recoded into ISCO88
ILO according to the syntax below.
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Filter Variable(s) and Conditions:

IfB7=123

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= 1SCO88

0100. (1ISCO88 unit codes)

9310. (1SCO88 unit codes)

9996, 9997 9998+ Don’t know; inadequately
described

9999 9999. Ne.answer

See syntax 0000:NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

if 100 <= B16 < 1000 then isc088 =110;
else if B16=1229 then isco88=1228;
else if B16=1227 or B16=1228 then isco88=1229;
else if B16=1226 then isco88=1227;
else if B16=1225 then isco88=1226;
else if B16=1320 then isco88=1310;
else if B16=2225 then isco88=2229;
else if B16=2411 then isco88=2441;
else if B16=2412 then isco88=2429;
else if B16=2413.then isco88=2149;
else if B16=2510 then isco88=2410;
else if B16=2511 then isco88=2411;
else if B16=2512 then isco88=2429;
else if B16=2519:theniisco88=2419;
else’ifiB16=2520 then isco88=2420;
else if B16=2521 then isco88=2421;
elsenif B16=2522 then isco88=2422;
else if B16=2523 then isco88=2422;
else.if B16=2531 then isco88=2431;
else i B16=2532 then isco88=2432;
else if B16=2541 then isco88=2441;
else if B16=2542 then isco88=2442;
else if B16=2543 then isco88=2443;
else if B16=2545 then isco88=2445;
else if B16=2544 then isco88=2444;
else if B16=2551 then isco88=2451;
else if B16=2552 then isco88=2452;
else if B16=2553 then isco88=2453;
else if B16=2554 then isco88=2454;
else if B16=2555 then isco88=2455;
else if B16=2560 then isco88=2460;
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else if B16=3111 then isco88=3112;
else if B16=3112 then isco88=3113;
else if B16=3113 then isco88=3114;
else if B16=3114 then isco88=3115;
else if B16=3115 then isco88=3116;
else if B16=3116 then isco88=3117;
else if B16=3221 then isco88=3229;
else if B16=3232 then isco88=3231;
else if B16=3341 then isco88=2320;
else if B16=3349 then isco88=3340;
else if B16=3418 then isco88=3419;
else if B16=3444 then isco88=3439;
else if B16=3491 then isco88=2451;
else if B16=3492 then isco88=3439;
else if B16=3493 then isco88=3439;
else if B16=4112 then isco88=4113;
else if B16=4113 then isco88=4115;
else if B16=4129 then isco88=4190;
else if B16=5134 or B16=5135 then isco88=5139;
else if B16=5136 then isco88=5131;
else if B16=5137 then isco88=5139;
else if B16=5143 then isco88=5141;
else if B16=5162 then isco88=5163;
else if B16=5163 then isco88=9141;
else if B16=5164 then isco88=9152;
else if B16=5221 then isco88=5220;
else if B16=5222 then isc088=5220;
else if B16=5225 then isc088=5220;
else if B16=5223 then isco88=9113;
else if B16=5224 then isco88=5220;
else if B16=6112 then isco88=6113;
else if B16=6210 then isco88=6141;
else if B16=6310 then isco88=6151;
else if B16=6411 then isco88=6152;
else if B16=6412 then isco88=6154;
else if B16=7121 then isco88=7133;
else if B16=7125 then isco88=7124;
else if B16=7126 or B16=7127 then isc088=9312;
else if B16=7128.then isco88=7129;
else if B16=7132 then isco88=7134;
else if B16=7133. then isco88=7135;
else if B16=7134 then isco88=7136;
else if B16=7144.theniisco88=7143;
elserifiB16=7217 then isco88=7231;
else if B16=7234 then isco88=7231;
elseif B16=7235 then isco88=7233;
else if B16=7236 then isco88=7230;
else if B16=7237 then isco88=7233;
else if B16=7242 then isco88=7244;
else if B16=7244 then isco88=7245;
else if B16=7342 then isco88=7344;
else if B16=7350 then isco88=7300;
else if B16=7421 then isco88=7422;
else if B16=7422 then isco88=7124;
else if B16=7431 then isco88=7432;
else if B16=7432 then isco88=7433;
else if B16=7436 then isco88=7437;
else if B16=7450 then isco88=3111;
else if B16=8114 then isco88=8113;
else if B16=8132 then isco88=7000;
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else if B16=8143 then isco88=8141;
else if B16=8212 then isco88=7222;
else if B16=8213 then isco88=8211;
else if B16=8214 then isco88=8212;
else if B16=8224 then isco88=8232;
else if B16=8225 then isco88=8223;
else if B16=8254 then isco88=7344;
else if B16=8264 then isco88=8261;
else if B16=8266 then isco88=8264;
else if B16=8267 then isco88=8266;
else if B16=8272 then isco88=8271;
else if B16=8273 then isco88=8272;
else if B16=8274 then isco88=8273;
else if B16=8275 then isco88=8274;
else if B16=8276 then isco88=8275;
else if B16=8277 then isco88=8278;
else if B16=8321 then isco88=8322;
else if B16=8322 then isco88=8323;
else if B16=8323 then isco88=8324;
else if B16=8331 then isco88=8332;
else if B16=8332 then isco88=8333;
else if B16=8333 then isco88=8334;
else if B16=8341 then isco88=8340;
else if B16=8342 then isco88=8340;
else if B16=9133 then isco88=9132;
else if B16=9996 or B16=9997 then isco88=9998;
else if WORK = 3 then isco88=9999;
else isco88 = B16;
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National Language

English Translation

Question no. | B17. Hva betrakter du for tiden som din | B17. What do you consider as your
and text hovedaktivitet? Hvis du er midlertidig current main activity? If you are on sick
fraveerende pga. sykdom, permisjon leave, parental leave etc., refer to your
eller lignende, svar ut fra din normale normal situation.
situasjon.
Codes/ 1. I inntektsgivende arbeid 1. In paid work
Categories 2. Arbeidsledig, men ser etter jobb 2. Unemployed and looking for job
3. Under utdanning 3. In education
4. Leerling 4. Apprentice or trainee
5. Trygdet, arbeidsufar 5. On social security, permanently sick
or disabled
6. Alders- eller fartidspensjonist 6. Retired
7. Hjemmevearende med 7. At home doing housework/taking
husarbeid/omsorg care of others
8. Verneplikt eller siviltjeneste 8. In compulsory military service or
community service
9. Annet 9. Other
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 MAINSTAT

1. In paid work

2. Unemployed and looking for a job

3. In education

4. Apprentice or trainee

5. Permanently sick or disabled

6. Retired

7. Domestic work

O IN|oO|UlBlWW|F-

8. In compulsory military service or
community service

9

9. Other

. (sysmis)

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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National Language

English Translation

Question no. | B18. Har du ektefelle eller en stabil B18. Do you have a spouse or a steady
and text partner, og lever dere i samme partner, and do you share the same
husstand? household?
Codes/ 1. Ja, jeg har ektefelle/stabil partner og | 1. Yes, | have a spouse/partner and we
Categories vi lever i samme husstand. share the same household
2. Ja, jeg har ektefelle/stabil partner, 2. Yes, | have a spouse/partner, but we
men vi lever ikke i samme husstand. don’t share the same household
3. Nei, jeg har ingen ektefelle/stabil 3. No, I don’t have a spouse/partner
partner.
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Translation
Note
Note
| Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =2>PARTLIV

1 1. Yes, have partner; live in same household

2 2. Yes, have partner; don’t live in same
household

3 3. No partner

-not used- 7. Refused

. (sysmis) 9. No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS



SPWORK - Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work
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National Language

English Translation

Question no. | B19. Har din ektefelle/partner na, eller | B19. Is your spouse/partner, or has

and text tidligere, hatt inntektsgivende arbeid? she/he ever been, in paid work?

Codes/ 1 Ja, hun/han har inntektsgivende arbeid | 1 Yes, she/he is in paid work now

Categories | na
2 Ja, men hun/han er midlertidig borte 2 Yes, but temporarily away, due to
p.g.a. permisjon, sykdom e.l illness, on leave, or similar
3 Ja, hun/han har hatt inntektsgivende 3 Yes, she/he was in paid work before
arbeid tidligere
4 Nei, hun/han har aldri hatt 4 No, she/he has never been‘in,paid
inntektsgivende arbeid work

Interviewer | Vi er interessert i alt arbeid, selv om det | We are interested in all'kinds of work,

Instruction bare dreier seg om noen fa timer pr. even of just a few hours a'week. Work
uke. Arbeid i egen families bedrift uten | for own family’s'business without a
fast avtalt lann regnes som fixed salary counts as paid work.
inntektsgivende arbeid.
Merk: Sett ett kryss One tick only.

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

[1fB18=12
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = SPWORK

1,2 1. Currently in paid work

3 2. Currently not in paid work, paid work in the
past

4 3. Never had paid work

. (sysmis) 9. No answer

See syntax 0. NAP (Code 3 in PARTLIV)

Optional:.Recading Syntax

ifPARTLIV = 3 then SPWORK = 0;
else if B19,:= ‘then SPWORK = 9;

else'if 1 <= B19 <= 2 then SPWORK = 1;
else if B19= 3 then SPWORK = 2;
else’if B19 = 4 then SPWORK = 3;
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National Language

English Translation

Question no. | B20. Hvor mange timer arbeider din

B20. How many hours does your

and text ektefelle/partner vanligvis totalt pr. spouse/partner normally work per week
uke? in total?

Codes/

Categories

Interviewer | Regn ogsa med overtidstimer og ar
Instruction hjemme.

beid | Include overtime and work at home.

Hele timer pr. uke (ett tall i hver rute) Hours per week (one number. in each

box).
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
| IF B19=1,2
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKHRS
1 1. One hour
90 90. 90 hours
96 96. 96 hours or more
-not used- 98. Don’t know
0, . (sysmis) 99. No answer
See syntax 00. NAP (Code 2 or 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax

if 2 <=SPWORK=<= 3 or SPWORK = 0 then SPWRKH
else if B20 >=96 then SPWRKHRS = 96;

else if B20 = 0 or.B20 = . then SPWRKHRS = 99;

else SPWRKHRS = B20;

RS =0;
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National Language

English Translation

Question no. | B21. Er/var din ektefelle/partner... B21. Are/were your spouse/partner ....
and text
Codes/ 1. Selvstendig naeringsdrivende med 1. Self-employed with employees
Categories ansatte
2. Selvstendig naeringsdrivende uten 2. Self-employed without employees
ansatte
3. Ansatt 3. Employee
4. Arbeider/arbeidet i egen families 4. Working for own family’s business
bedrift
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Svar  om din  ektefelle/partners | Answer about your . spouse/partner’s
hovedjobb dersom hun/han har/hadde | main job if she/hevhave/had more than
flere jobber one job
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

IfB19=123

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPEMPREL

3. Ansatt

1. Employee

2. Selvstendig naeringsdrivende uten:ansatte

2. Self-employed without employees

1. Selvstendig na&ringsdrivende.med ansatte

3. Self-employed with employees

4. Arbeider/arbeidet i egen families bedrift

4. Working for own family’s business

. (sysmis)

9. No answer

See syntax

0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: .Recoding Syntax

if SPWORK =3 orSPWORK =0 then SPEMPREL = 0;
else if B21 =«then SPEMPREL = 9;

else if B21 = 1 then SPEMPREL = 3;

else if B2%,= 3ithen SPEMPREL = 1;

else EMPREL = B21;
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National Language

English Translation

Question no. | B22. Innebeerer/innebar din B22. Does/did your spouse/partner’s

and text ektefelle/partners ordinare arbeid & lede | work imply supervising other
andre ansatte, eller bestemme hva slags | employees, or deciding their work
arbeid de skal/skulle utfare? tasks?

Codes/ 1. Ja 1. Yes

Categories 2. Nei 2. No

Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only

Instruction
Svar om din ektefelle/partners Answer about your spouse/partner’s
hovedjobb dersom hun/han har/hadde main job if she/he have/had more,than
flere jobber one job

Translation

Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

IfB19=123

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKSUP
1 1. Yes
2 2. No
. (sysmis) 9. No answer
See syntax 0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax

if SPWORK = 3 or SPWORK =0 then SPWRKSUP = 0;
else if B22 = . then' SPWRKSUP. =9;
else SPWRKSUP = B22;
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SPISCO88 — Spouse, partner: occupation ISCO 1988

Please give the text of the source question(s) on the spouse’s occupation used in your field
questionnaire. If 1ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file.
Please report which kind of ISCO code you apply. The most common ones are the code
developed by the International Labour Organisation (ILO) and the variant developed for
the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply another variant such as ISCO88-CIS
developed by the Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, then
please specify.

Please do not enter standard 1SCO88 codes here. But please report if your country adds
or changes codes compared to ISCO88, if any.

Occupations should be coded on the 4-digit level of ISCO88. Occupational area 0 (Armed
Forces occupations) needs some special attention. Since the ISCO variable is numeric, the
4-digit code 0110 will usually appear as 110 in the data file. It isstherefore suggested that
the only valid 3-digit code in the data file is 110 (Armed Forces).

In some special cases information concerning the occupation may-be insufficient for 4-
digit coding. Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit
coding. In those very special cases where 3-digit,coding. is applied, fill in a zero for the
missing digit. Example: code 131 is coded as 1310:

National Language English Translation

Question no. B23a. Hvilken yrkestittel har/hadde din | B23a. What is/was your

and text ektefell/partner. (hovedjobb)? spouse/partner’s work title (main job)?
B23b. Kan du kort beskrive B23Db. Please make a short description
hennes/hans arbeidsoppgaver? of her/his work tasks. Please describe
Vennligst beskriv sa presist som mulig. | her/his work tasks as accurately as
B23c.'Hva lager/lagde eller gjar/gjorde | possible.
hovedsakelig virksomheten hun/han B23c. What does/did the organisation
jobber/jobbetd? he/she work/worked for mainly make or

do?

Codes/ 9996. Ufullstendig beskrevet Inadequately described

Categories

deyiatingfrom "gq97 "Nekter & svare Refusal

ISCO88 /

ISCO88-COM

Interviewer Svar om din ektefelle/partners Answer about your spouse/partner’s

Instruction hovedjobb dersom hun/han har/hadde main job if she/he have/had more than
flere jobber one job

Translation

Note

Note

Use of ISCO ISCO88 (ILO) O
ISCO88-COM (EU variant) O
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X—please specify

Standard for yrkesklassifisering —
STYRK (Standard Classifications of
Occupations) based on, but not identical
to ISCO88-COM.

STYRK codes are recoded into ISCO88
ILO according to the syntax below.

Filter Variable(s) and Conditions:

[1fB19=1,2,3

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= SPISCO88

0113. (1SCO88unit.codes)

93104(1SCOB88 unit codes)

9996, 9997 9998. Don’t know; inadequately
described

9999 9999. Noanswer

See syntax 0000. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax

if 100 <= B23 < 1000 then spisc088 =110;
else if B23=1229 then spisco88=1228;
else if B23=1227 or B23=1228 then spisco88=1229;
else if B23=1226 then spisco88=1227;
else if B23=1225 then spisco88=1226;
else if B23=1320 then spisc088=1310;
else if B23=2225 then spisco88=2229;
else if B23=2411 then spisco88=2441;
else if B23=2412 then spisco88=2429;
else if B23=2413 then,spisco88=2149;
else if B23=2510 then'spisco88=2410;
else if B23=2511 then spisco88=2411,
else if B23=2512 then spisco88=2429;
else if B23=2519 then spisco88=2419;
else if B23=2520 then spisco88=2420;
else if B23=2521 then spisco88=2421;
else if B23=2522 then spisco88=2422;
else if B23=2523 then spisco88=2422;
else if B23=2531 then spisco88=2431;
else ifB23=2532 then spisco88=2432;
else if B23=2541 then spisco88=2441;
else if B23=2542 then spisco88=2442;
else if B23=2543 then spisco88=2443;
else if B23=2545 then spisco88=2445;
else if B23=2544 then spisco88=2444;
else if B23=2551 then spisco88=2451;
else if B23=2552 then spisco88=2452;
else if B23=2553 then spisco88=2453;
else if B23=2554 then spisco88=2454;
else if B23=2555 then spisco88=2455;
else if B23=2560 then spisco88=2460;
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else if B23=3111 then spisco88=3112;
else if B23=3112 then spisco88=3113;
else if B23=3113 then spisco88=3114;
else if B23=3114 then spisco88=3115;
else if B23=3115 then spisco88=3116;
else if B23=3116 then spisco88=3117;
else if B23=3221 then spisco88=3229;
else if B23=3232 then spisco88=3231;
else if B23=3341 then spisco88=2320;
else if B23=3349 then spisco88=3340;
else if B23=3418 then spisco88=3419;
else if B23=3444 then spisco88=3439;
else if B23=3491 then spisco88=2451;
else if B23=3492 then spisco88=3439;
else if B23=3493 then spisco88=3439;
else if B23=4112 then spisco88=4113;
else if B23=4113 then spisco88=4115;
else if B23=4129 then spisco88=4190;
else if B23=5134 or B23=5135 then spisco88=5139;
else if B23=5136 then spisco88=5131;
else if B23=5137 then spisco88=5139;
else if B23=5143 then spisco88=5141;
else if B23=5162 then spisco88=5163;
else if B23=5163 then spisco88=9141;
else if B23=5164 then spisco88=9152;
else if B23=5221 then spisco88=5220;
else if B23=5222 then spisco88=5220;
else if B23=5225 then spisco88=5220;
else if B23=5223 then spisco88=9113;
else if B23=5224 then spisco88=5220;
else if B23=6112 then spisco88=6113;
else if B23=6210 then spisco88=6141;
else if B23=6310 then spisco88=6151;
else if B23=6411 then spisco88=6152;
else if B23=6412 then spisco88=6154;
else if B23=7121 then spisc088=7133;
else if B23=7125 then spisco88=7124,
else if B23=7126 or B23=7127 then spisco88=9312;
else if B23=7128.then spisco88=7129;
else if B23=7132 then spisco88=7134;
else if B23=7133.then spisco88=7135;
else if B23=7134 then spisco88=7136;
else if B23=7144.thenspisco88=7143;
elsenif,B23=7217 then spisco88=7231,
else if B23=7234 then spisco88=7231,;
else;if B23=7235 then spisco88=7233,;
else if B23=7236 then spisco88=7230;
else.if B23=7237 then spisco88=7233,;
else if.B23=7242 then spisco88=7244;
else if B23=7244 then spisco88=7245;
else if B23=7342 then spisco88=7344;
else if B23=7350 then spisco88=7300;
else if B23=7421 then spisco88=7422;
else if B23=7422 then spisco88=7124;
else if B23=7431 then spisco88=7432;
else if B23=7432 then spisco88=7433;
else if B23=7436 then spisco88=7437;
else if B16=7450 then spisco88=3111;
else if B23=8114 then spisco88=8113;
else if B23=8132 then spisco88=7000;
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else if B23=8143 then spisco88=8141;
else if B23=8212 then spisco88=7222;
else if B23=8213 then spisco88=8211;
else if B23=8214 then spisco88=8212;
else if B23=8224 then spisco88=8232;
else if B23=8225 then spisco88=8223,;
else if B23=8254 then spisco88=7344;
else if B23=8264 then spisco88=8261;
else if B23=8266 then spisco88=8264;
else if B23=8267 then spisco88=8266;
else if B23=8272 then spisco88=8271,;
else if B23=8273 then spisco88=8272;
else if B23=8274 then spisco88=8273;
else if B23=8275 then spisco88=8274;
else if B23=8276 then spisco88=8275;
else if B23=8277 then spisco88=8278;
else if B23=8321 then spisco88=8322;
else if B23=8322 then spisco88=8323;
else if B23=8323 then spisco88=8324;
else if B23=8331 then spisco88=8332;
else if B23=8332 then spisco88=8333;
else if B23=8333 then spisco88=8334;
else if B23=8341 then spisco88=8340;
else if B23=8342 then spisco88=8340;
else if B23=9133 then spisco88=9132;
else if B23=9996 or B23=9997 then spisco88=9998;
else if SPWORK = 3 or SPWORK = 0 then spisco88=9999;
else spisco88 = B23;

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS



SPMAINST — Spouse, partner: main status
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National Language

English Translation

Question no. | B24. Hva er for tiden din

and text ektefelle/partners hovedaktivitet? Hvis
hun/han er midlertidig fraveerende pga.
sykdom, permisjon eller lignende, svar
ut fra hennes/hans normale situasjon.

B24. What is your spouse/partner’s
current main activity? If she/he is on
sick leave, parental leave etc., refer to
her/his normal situation.

Codes/ 1. I inntektsgivende arbeid

1. In paid work

Categories 2. Arbeidsledig, men ser etter jobb

2. Unemployed and looking for job

3. Under utdanning

3. In education

4. Leerling

4. Apprentice or trainee

5. Trygdet, arbeidsufar

5. On social security, permanently sick
or disabled

6. Alders- eller fartidspensjonist

6. Retired

7. Hjemmevearende med
husarbeid/omsorg

7. At home doing housework, taking
care of others

8. Verneplikt eller siviltjeneste

8. In compulsory military service or
community service

9. Annet 9. Other
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SPMAINST

1. In paid work

2. Unemployed and looking for a job

3. In education

4. Apprentice or trainee

5. Permanently sick or disabled

6. Retired

7. Domestic work

O IN|oO|UlBlWW|F-

8. In compulsory military service or
community service

9

9. Other

. (sysmis)

99. No answer

PARTLIV =3

00. NAP (Code 3 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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UNION — Trade union membership
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National Language

English Translation

Question no. | B25. Er du eller har du veert medlem av

B25. Are you- or have you ever been

and text en fag- eller yrkesorganisasjon? member of a trade union or a similar
organisation?
Codes/ 1. Ja, er medlem na 1. Yes, | am currently member

Categories 2. Ja, har vaert medlem tidligere

2. Yes, | have been member before

3. Nei, har aldri veert medlem

3. No, | have never been member

Interviewer | Merk: Sett ett kryss
Instructions

One tick only

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = UNION
1 1."Yes, currently
2 2. Yes, previously but not currently
3 3. No, never
-not used- 7. Refused
. (sysmis) 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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NO_RELIG — Country-specific religious affiliation
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National Language

English Translation

Question no. | B26. Tilhgrer du en bestemt religion B26. Do you belong to a particular
and text eller trosretning, og i tilfelle hvilken? religion or denomination, and if so,
which one?
Codes/ 1. Den norske Kirke (statskirken) 1. Church of Norway (State Church)
Categories 2. Pinsebevegelsen 2. Pentecostal
3. Annen protestantisk trosretning 3. Other protestant denomination
4. Den romersk-katolske kirke 4. Roman Catholic
5. Ortodoks Kirke (gresk, russisk, andre) | 5. Orthodox (Greek, Russian, others)
6. Annet kristent trossamfunn 6. Other Christian Denomination
7. Det mosaiske trossamfunn (jgdisk) 7. Jewish
8. Islam 8. Islam
9. Buddhismen 9. Buddhism
10. Hinduismen 10. Hinduism
11. Annen gstlig religion 11. Other Eastern,religion
12. Annen religion 12. Other religion
13. Annet livssynssamfunn, for 13. Othenlife stance organisation, for
eksempel Human-etisk forbund example the Norwegian Humanist
Association
14. Nei, ikke noe tros- eller 14."No denomination or life stance
livssynssamfunn organisation
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Translation
Note
Note
| Filter Variable(s) and.Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =2 NO RELIG
-not used- 97. Refused
. (Sysmis) 99. No answer

Optionali'Recoding Syntax
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RELIGGRP- Groups of religious affiliations
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National Language English Translation
Question no. | B26. B26.
and text
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note
‘ Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = RELIGGRP
13,14 0.No religion
4 1TnCatholic
1,2,3 2. Protestant
5 3: Orthodox
6 4. Other Christian
7 5. Jewish
8 6. Islamic
9 7. Buddhist
10 8. Hindu
11 9. Other Asian religions
12 10. Other religions
-not used- 97. Refused
-not used- 98. Information insufficient
. (sysmis) 99. No answer

Optional: Recoding Syntax

if 13<= NO RELIG <= 14 then RELIGGRP = 0;
else if NO_RELIG = 4 then RELIGGRP =1;
else;ifd <=NO_RELIG <= 3 then RELIGGRP = 2;
else if NO_RELIG =5 then RELIGGRP = 3;

else if NO”RELIG = 6 then RELIGGRP = 4;

else iIfNO_RELIG =7 then RELIGGRP = 5;

else if NO_RELIG = 8 then RELIGGRP = 6;

else if NO_RELIG =9 then RELIGGRP = 7;

else if NO_RELIG = 10 then RELIGGRP = 8;
else if NO_RELIG = 11 then RELIGGRP = 9;
else if NO_RELIG = 12 then RELIGGRP = 10;
else RELIGGRP =99
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ATTEND - Attendance of religious services
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National Language

English Translation

Question no. | B27. Hvor ofte er du til stede ved B27. How often do you attend religious
and text gudstjenester eller andre religigse services or other religious meetings?
mgter?
Codes/ 1. Flere ganger i uken 1. Several times a week or more often
Categories 2. En gang i uken 2. Once a week
3. To-tre ganger i maneden 3. 2 or 3 times a month
4. En gang i maneden 4. Once a month
5. Flere ganger i aret 5. Several times a year
6. En gang i aret 6. Once a year
7. Sjeldnere enn en gang i aret 7. Less frequently than @nce a year
8. Aldri 8. Never
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Regn ikke med bryllup, begravelse, dap | Do not include weddings, funerals, or
eller lignende. baptisms.or similar.
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ATTEND

1 1. Several times a week or more often
2 2. Once a week

3 3. 2 or 3 times a month

4 4. Once a month

5 5. Several times a year

6 6. Once a year

7 7. Less frequently than once a year
8 8. Never

-not used- 97. Refused

-not used- 98. Don’t know

. (sysmis) 99. No answer
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement
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National Language

English Translation

Question no. | B28. | vart samfunn finnes det grupper | B28. In our society, there are groups

and text som befinner seg mer eller mindre neer | which tend to be towards the top and
toppen av samfunnsstigen og grupper groups which tend to be towards the
som befinner seg mer eller mindre neer | bottom. Below is a scale that runs from
bunnen. Nedenfor ser du en skala som the top to the bottom. Where would you
gar fra topp til bunn. Hvor vil du put yourself on this scale?
plassere deg selv pa denne skalaen?

Codes/ 10. Topp 10. Top

Categories
1. Bunn 1. Bottom

Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only

Instruction

Translation

Note

Note

| Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = TOPBOT

1 1. Lowest, Bottom

2 2

3 3

4 4.

5 5.

6 6

7 7

8 8

9 9.

10 10. Highest, Top

-not used- 98. Don’t know

. (sysmis) 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

41

National Language

English Translation

Question no. | B29. Stemte du ved siste stortingsvalg i | B29. Did you vote in the last
and text 20137 parliamentary election in 2013?
Codes/ 1. Ja 1. Yes
Categories 2. Nei 2. No

3. Hadde ikke stemmerett 3. Was not eligible to vote
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

2> VOTE_LE

3 0. Not eligible to vote at last election
1 LwYes

2 2. No

-not used- 7. Refused

. (sysmis) 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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NO_PRTY - Country-specific party affiliation
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National Language

English Translation

Question no. | B30. Hvilket parti stemte du pa ved

B30. Which party did you vote for in

and text siste stortingsvalg i 2009? the last parliamentary election in 2009?
Codes/ 1. Arbeiderpartiet (DNA) 1. Norwegian Labour Party
Categories 2. Fremskrittspartiet (FrP) 2. Progress Party

3. Hayre (H) 3. Conservative Party

4. Kristelig Folkeparti (KrF) 4. Christian Democratic Party

5. Miljgpartiet De Grgnne 5. The Green Party

6. Radt 6. The Party Red

7. Senterpartiet (SP) 7. Centre Party

8. Sosialistisk Venstreparti (SV) 8. Socialist Left Party

9. Venstre (V)

9. Liberal Party

10. Andre

10. Other party

11. Husker ikke

10. Don’t remember

Interviewer | Merk: Sett ett kryss
Instruction

One tick only

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

If B29 (VOTE_LE) = 1

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= NO_PRTY

95. Other party

10

11 96. No party affiliation
-not used- 97. Refused

. (sysmis) 99. No answer

Optional: Recoding Syntax

if B29 =1 then'B30 = 96;
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PARTY_LR - Party affiliation: left — right scale
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National Language

English Translation

Question no. | B30.
and text

B30.

Codes/

Categories

Interviewer
Instructions

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

If B29 (VOTE_LE)=1

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PARTY_LR

6 1. Rar left(communist, etc.)
1,8 2uleft / centre left
47,9 3. Centre / liberal
2,3 4. Right / conservative
5. Far right (fascist, etc.)
5,10 6. Other
11 7. No party affiliation
-not used- 96. Invalid ballot
-not used- 97. Refused
-not used- 98. Insufficient information to code into
scheme
. (sysmis) 99. No answer

0. NAP (0, 2, 7in VOTE_LE)

Optional:*Recoding Syntax

if NO_PRTY =6 then PARTY_LR = 1;

elsedf NOTPRTY =1 or NO_PRTY = 8 then PARTY_LR = 2;
else if NO_PRTY =4 or NO_PRTY =7 or NO_PRTY =7 then PARTY_LR =3;

elseiif2 <=NO_PRTY <= 3 then PARTY_LR = 4;

else if NOAPRTY =5 or NO_PRTY =10 then PARTY_LR = 6;

else PARTY_LR =99;

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2013 onwards © GESIS



NO_ETHN1 — Country-specific: ethnic group 1

44

National Language English Translation
Question no. | B33. Hvilken folkegruppe eller etnisk B33. Which nation or ethnic group do
and text gruppe vil du si at du tilhgrer? you consider yourself as belonging to?
Codes/ 1. Norsk 1. Norwegian
Categories 2. En annen gruppe, vennligst skriv inn: | 2. Another group, please write in:
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= ETHN1

97..Refused

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax

Verbatim recorded answers, coding “based onthe two-digit codes of “European Standard
Classification of Cultural and Ethnic Groups®, except 1="Norwegian®.
See at end of document.
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NO_ETHNZ2 — Country-specific: ethnic group 2
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National Language English Translation
Question no. | B34. Vil du ogsa si at du tilhgrer en B33. Would you say that you also
and text annen folkegruppe eller etnisk gruppe? | consider yourself as belonging to

another nation or ethnic group?

Codes/ 1. Norsk 1. Norwegian
Categories 2. En annen gruppe, vennligst skriv inn: | 2. Another group, please write in:
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=»nat ETHN2

97 Refused

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax

Verbatim recorded answers, coding based on the two-digit codes of “European Standard
Classification of Cultural and Ethnie.Groups®yexcept 1="“Norwegian“.
See at end of document.
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HOMPOP - How many persons in household

National Language

English Translation

Question no. | B35. Medregnet deg selv, hvor mange B35. Including yourself, how many
and text personer lever til vanlig i din husstand, | people live normally in your household,
og i hvilke aldersgrupper fordeler and how are the household members
husstandsmedlemmene seg? distributed on age groups?
Codes/ a. Antall voksne 18 ar og eldre Number of people 18 years or more
Categories b. Antall barn i alderen 6-17 ar Number of children 6-17 years old
c. Antall barn under 6 ar Number of children less than 6 years
old
d. Til sammen, medregnet deg selv In total, including yourself
Interviewer | Ett tall hver rute. One number in each box.
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction:Rules = HOMPOP
-not used- 00. Not a private household
1 01. One person (only respondent)
64 64. 64 persons
. (sysmis) 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHCHILDR - How many children in household

National Language

English Translation

Question no. | B35. Medregnet deg selv, hvor mange B35. Including yourself, how many
and text personer lever til vanlig i din husstand, | people live normally in your household,
og i hvilke aldersgrupper fordeler and how are the household members
husstandsmedlemmene seg? distributed on age groups?
Codes/ a. Antall voksne 18 ar og eldre Number of people 18 years or more
Categories b. Antall barn i alderen 6-17 ar Number of children 6-17 years old
c. Antall barn under 6 ar Number of children less than 6 years
old
d. Til sammen, medregnet deg selv In total, including yourself
Interviewer | Ett tall hver rute. One number in each box.
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and. “missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHCHILDR
0 00. No children
1 01. One child
6 06. 6 children
-not used- 96. NAP (Code 0 in HOMPOP)
. (sysmis) 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHTODD - How many toddlers in household

National Language

English Translation

Question no. | B35. Medregnet deg selv, hvor mange B35. Including yourself, how many
and text personer lever til vanlig i din husstand, | people live normally in your household,
og i hvilke aldersgrupper fordeler and how are the household members
husstandsmedlemmene seg? distributed on age groups?
Codes/ a. Antall voksne 18 ar og eldre Number of people 18 years or more
Categories b. Antall barn i alderen 6-17 ar Number of children 6-17 years old
c. Antall barn under 6 ar Number of children less than 6 years
old
d. Til sammen, medregnet deg selv In total, including yourself
Interviewer | Ett tall hver rute. One number in each box.
Instruction
Translation
Note
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and. “missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules => HHTODD
0 00. No toddlers
1 01. One toddler
4 04. 4 toddlers
-not used- 96. NAP (Code 0 in HOMPOP)
. (sysmis) 99: No answer

Optional: Recoding Syntax
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NO_RINC — Country-specific: personal income

National Language English Translation
Question no. | B36. Far skatt og andre fradrag, omtrent | B36. Before tax and deductions, about
and text hvor stor er din egen brutto arsinntekt? | how large is your own yearly gross
income?
Codes/
Categories
Interviewer | Bare din egen inntekt. Your personal income only.
Instruction Ett tall hver rute. One number in each box.
Regn med pensjon, trygd, biinntekter, Include pensions, socialw, security
renteinntekter, o.l., men ikke I1an. benefits, incidental earnings. or similar,
but not loans.
Translation
Note
Note Name of the currency: NOK-Norwegian kroner, average'1€=8,18 NOK during

fieldwork period

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpoints in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules =2>NO_RINC
0 000000. No income
1000 1000 NOK
70000000 70000000 NOK
-not used- 99999997. Refused
-not used- 99999998. Don’t know
. (sysmis) 99999999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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NO_INC - Country-specific: household income

National Language English Translation
Question no. | B37. Far skatt og andre fradrag, omtrent | B37. Before tax and deductions, about
and text hvor stor er husstandens brutto how large is your household’s yearly
arsinntekt, inkludert din egen? gross income, included your own
income?
Codes/
Categories
Interviewer | Din egen inntekt medregnet. Your personal income included.
Instruction Ett tall hver rute. One number in each box.
Regn med pensjon, trygd, biinntekter, Include pensions, social  security
renteinntekter, o.1., men ikke lan. benefits, incidental earnings or.similar,
but not loans.
Translation
Note
Note Name of the currency: NOK-Norwegian kroner, average 1€=8,30 NOK during

fieldwork period

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income“informationyis collected by asking for income
classes or brackets, please code class midpaints.in local currency and report classes offered
to respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes

only)

Country Variable Codes/Construction Rules =>NO_INC
0 000000. No income
1000 1000 NOK
85000000 85000000 NOK
-not used- 99999997. Refused
-not used- 99999998. Don’t know
. (Sysmis) 99999999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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MARITAL - Legal partnership status

51

National Language

English Translation

Question no. | B38. Hva er din naveerende sivile B38. What is your current legal marital
and text status? status?
Codes/ 1. Gift 1. Married
Categories 2. Registrert partner (homofilt 2. Civil partnership (same sex)
partnerskap)
3. Separert (men fortsatt gift/i 3. Separated (still legally married/in
partnerskap) partnership)
4. Skilt 4. Divorced
5. Enke, enkemann 5. Widowed
6. Ugift (aldri veert gift/veert i registrert | 6. Never married
partnerskap)
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Translation
Note
Note
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = Marital
1 1. Married
2 2. Civil partnership
3 3. Separated from spouse/civil partner
(still legally married/still legally in a
civil partnership)
4 4. Divorced from spouse/legally
separated from civil partner
5 5. Widowed/civil partner died
6 6. Never married/never in a civil
partnership
-not used- 7. Refused
. (sysmis) 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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F _BORN — Father’s country of birth

52

National Language

English Translation

Question no.

and text

NOT ASKED

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

>F BORN

97.'Refused

99. No-answer

Optional: Recoding Syntax
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M_BORN - Mother’s country of birth
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National Language

English Translation

Question no.

and text

NOT ASKED

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=M BORN

97.'Refused

99. No-answer

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL - Place of living: urban - rural

54

National Language

English Translation

Question no. | B39. Bordui... B39. Do you live in...
and text
Codes/ 1. En stor by 1. A big city
Categories 2. En forstad til, eller i utkanten av, en 2. A suburb or outskitrs of a big city
stor by
3. En mindre by 3. A town or a small city
4. Et tettsted 4. A village
5. Et spredtbygd strak 5. Farm or home in country
Interviewer | Merk: Sett ett kryss One tick only
Instruction
Translation
Note
Note
Filter Variable(s) and Conditions:
|
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = URBRURAL
1 L. A big city
2 2. The suburbs or outskirts of a big city
3 3. A town or a small city
4 4. A country village
5 5. A farm or home in the country
. (sysmis) 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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NO_REG - Region — country specific
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National Language English Translation
Question no. | Fylke County
and text
Codes/ 1. @stfold 1. @stfold
Categories 2. Akershus 2. Akershus
3. Oslo 3. Oslo
4. Hedmark 4. Hedmark
5. Oppland 5. Oppland
6. Buskerud 6. Buskerud
7. Vestfold 7. Vestfold
8. Telemark 8. Telemark
9. Aust-Agder 9. Aust-Agder
10. Vest-Agder 10. Vest-Agder
11. Rogaland 11. 'Rogaland
12. Hordaland 12.“Hordaland
14. Sogn og Fjordane 14. Sogn og Fjordane
15. Mgre og Romsdal 15. Mgre og Romsdal
16. Ser-Trendelag 16. Ser-Trendelag
17. Nord-Trgndelag 17. Nord-Trgndelag
18. Nordland 18. Nordland
19. Troms 19. Troms
20. Finnmark 20. Finnmark
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note Dataifrom Central Register for Persons.
Filter VVariable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = NO_REG
county =2, 3 1. Central East
county=1,4,5,6,7,8 2. East
county =9, 10 3. South
county = 11,12, 13, 14, 15 4, West
county = 16, 17 5. Middle
county =18, 19, 20 6. North

99. NA
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SUBSCASE - Case substitution flag

56

National Language

English Translation

Question no.

and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=» SUBSCASE

0. NAP, no substitution in this survey

1. Case from original sample

2. Case substituted

Optional: Recoding Syntax
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57

WEIGHT — Weighting factor

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s) on which the sample’s distribution(s) is (are)
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of

Design weight to

adjust for unequal No X]
selection probabilities Yes []
Weight to adjust for No [X]
non-response bias
Yes [ 1> please specify variables used
for calculation,of weight
Are the final weights No [ = please specify target population
rescaled to net sample represented by sum of all case weights
size (thus weighted
sample
size=unweighted
sample size)?
Yes [1]

Note

Construction/Recoding:

CountryVariable Codes/Construction Rules

= WEIGHT

1. No weighting
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MODE — Administrative mode of data-collection
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Note

Con

struction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

10. F2f/PAPI, no visuals

11. F2f/PAPI, visuals

12. F2f/PAPI, respondent reading
questionnaire

13. F2f/PAPI, interpreter or translator
—no visuals

14. F2f/PAPI, dinterpreter-or translator
—visuals

20. CAPI; no visuals

21. CAPI, visuals

224 CAPI, respondent reading
questionnaire (paper or on monitor)

23. CAPI; interpreter or translator — no
visuals

24."CAPI, interpreter or translator —
visuals

30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

MODE = 34

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion, computer-
assisted

MODE =41, web.questionnaire combined with 34
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4. Country Questionnaire

Please provide the part(s) of your country questionnaire that relate(s) to the background
variables reported in this template. If these variables are already covered by your country’s
field questionnaire delivered with your national ISSP data file, then just tick on the last
page of this document. (PDF or MS Word format preferred.)

[ ] Already included in field questionnaire provided with the country data file.
[ ] Attached file: XXXXX. XXX

5. Frequency Distributions of Source Variables

Please supply frequency distributions with absolute and relative frequencies;, missing
values included, for all source variables. Source variables are the country-specific
variables before recodes into ISSP standard variables are done. (MS. Word or..simple
ASCII file preferred.)

Attached file: YYYYYY.YYY.

6. Correspondence list ISCO88<->national occupation codes

If your country derives ISCO88 codes from a national accupation coding scheme, please
supply a correspondence list of national codes and 1ISCO88 cades. (MS Word or simple
ASCII file preferred.)

[ 11SCO88 is used to code responses directly.
[ ] Conversion of national coding scheme to ISCO88. Attached file: ZZZ272772.7Z7.
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European Standard Classification of Cultural and Ethnic Groups
Prof. Anthony Heath, University of Oxford, 2014

10000
11000

12000

11010
11020
11021
11022
11030
11031
11032
11033
11034
11035
11036
11037
11038

11040
11050
11051
11060
11070
11080
11081
11090
11100
11101
11102
11103
11104
11110
11999

12010
12011
12012
12020
12021
12022
12023
12030
12040
12050

Norwegian
North and West European
West European

Austrian
Belgian

British

Dutch
French

Frisian
German

Irish

Luxembourg
Swiss

Yeniche

Flemish
Walloon

Channel Islander

English

Manx

Northern Irish

Scottish

Ulster

Welsh

British n e ¢ (includes Falkland Islander)

Breton, Corse, ch’ti (or other French region)

Irish traveller

Swiss-French
Swiss-German
Swiss-Italian
Romansch

West European n e ¢ (includes Liechtensteiner)

North European (Nordic)
Danish

Finnish

Icelandic
Norwegian
Sami

Faroese
Greenlander

Finnish-speaking Finnish
Swedish-speaking Finnish
Ingrian
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20000
21000

22000

23000

12060 Swedish
12999 North Europeann e ¢

South and East European

South European

21010 Basque

21020 Greek Cypriot

21030 Greek

21040 Italian

21041 Ladin

21042 Sicilian

21050 Maltese

21060 Portuguese

21070 Spanish

21071 Catalan

21072 Galician

21999 South European n e ¢ (includes Andorran; Gibraltarian)
South-East European

22010 Albanian

22020 Bosniak

22030 Bulgarian

22040 Croat

22050 Kosovar

22060 Macedonian

22070 Moldovan

22080 Montenegrin

22090 Romanian

22100 Roma/Gypsy/Sinti

22110 Serb

22120 Slovene

22130 Vlach

22999 South-East European n e ¢
East European

23010 Belarusian

23020 Czech

23021 Bohemian

23022 Moravian

23030 Estonian

23040 Hungarian

23050 Latvian

23060 Lithuanian

23070 Polish

23080 Russian

23090 Slovak

23100 Ukrainian

23110 Sorb/Wend
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23999 East Europeannec

30000 North African, Middle Eastern and Central Asian

31000 Arab

31010 Algerian

31020 Bahraini

31030 Egyptian

31040 Emirati

31050 |raqi

31060 Jordanian

31070 Kuwaiti

31080 Lebanese

31090 Libyan

31100 Moroccan

31110 Omani

31120 Palestinian

31130 Qatari

31140 Saudi Arabian

31150 Syrian

31160 Tunisian

31170 Yemeni

31999 Avrab, n e c (includes Bedouin)
32000 Jewish

32010 Jewish

32011 Ashkenazi

32012 Sephardi

32013 Mizrahi
33000 Turkish

33010 Turkish

33020 Turkish Cypriot
34000 Irahian and Central Asian

34010 Afghan

34020 Azeri

34030 Hazara

34040 Iranian

34050 Kazakh

34060 Pathan

34070 Tajik

34080 Tatar

34090 Turkmen

34100 Uighur

34110 Uzbek

34999 Central Asiannec
39000 Other North African and Middle Eastern

39010 Armenian

39020 Assyrian/Chaldean
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39030 Berber

39040 Coptic
39050 Georgian
39060 Kurdish
39999 Other North African and Middle Easternn e ¢
40000 Sub-Saharan African
41000 West and Central African
41010 Akan
41020 Angolan
41030 Bissau-Guinean
41040 Cabo Verdean
41050 Congolese
41060 Ghanaian
41070 Ivorian
41080 Liberian
41090 Malian
41100 Nigerian
41110 Senegalese
41120 Sierra Leonean
41130 Yoruba
41999 Central and West Africanec
42000 Africa’s Horn
42010 Afar
42020 Amhara
42030 Djiboutian
42040 Eritrean
42050 Ethiopian
42060 Oromo
42070 Somali
42080 Sudanese
42090 Tigre
42100 Tigrayan
42999 Africa’s Hornnec
43000 East and South African
43010 Afrikaner
43020 Dinka
43030 Kenyan
43040 Malawian
43050 Masai
43060 Motswana
43070 Mozambican
43080 Nuer
43090 Seychellois
43100 South African
43110 Tanzanian
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50000
51000

52000

53000

43120
43130
43140
43150
43999

51010
51020
51021
51022
51023
51024
51025
51030
51040
51050
51060
51070
51080
51090
51999

52010
52020
52030
52040
52050
52060
52070
52080
52090
52999

53010
53020
53030
53040
53050
53060
53070
53080
53090
53100
53999

Ugandan

Zambian

Zimbabwean

Zulu

Southern and East Africannec

South and South-East Asian

South Asian

Bangladeshi

Indian
Bengali
Gujerati
Malayali
Punjabi
Sikh

Maldivian

Mauritian

Nepalese

Pakistani

Sinhalese

Tamil

Tibetan

South Asiann e ¢

Mainland and Buddhist.South-East Asian

Balinese

Burmese

Hmong

Karen

Khmer

Lao

Mon

Thai

Vietnamese

Mainland and Buddhist South-East Asianne ¢

Maritime and Muslim South-East Asian

Acehnese
Bruneian
Indonesian
Javanese
Kadazan
Madurese
Malay
Moluccan
Sundanese
Temoq
Maritime and Muslim South-East Asiann e c.
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60000
61000

62000

70000
71000

72000

80000
81000

61010
61011
61020
61030
61999

62010
62020
62999

71010
71020
71030
71040
71050
71060
71070
71080
71090
71100
71110
71120
71999

72010
72020
72030
72040
72050
72060
72070
72080
72090
72100
72999

81010
81020
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East Asian

Chinese Asian
Chinese
Hong Kong
Singaporean
Taiwanese
Chinese Asiannec
North-East Asian
Japanese
Korean
North-East Asian n e ¢ (includes Burakamin)

Latin American

South American
Amerindian
Argentinian
Bolivian
Brazilian
Chilean
Columbian
Ecuadorian
Paraguayan
Peruvian
Quechuan
Uruguayan
Venezuelan
South American n e ¢ (includes mestizo)

Central Ameriean (includes Spanish-speaking Caribbean)

Costa Rican

Cuban

Dominican (Dominican Republic)
Filipino

Guatamalan

Mayan

Mexican

Nicaraguan

Puerto Rican
Salvadoran

Central Americannec

Caribbean

English-speaking Caribbean
Anguillan
Antinguan
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82000

90000
91000

92000

66

81030 Bahamian

81040 Barbadian

81050 Barbudan

81060 Dominican

81070 East Indian or Hindustani

81080 Guyanese

81090 Jamaican

81100 Trinidadian

81999 English-speaking Caribbean n e ¢
Non English-speaking Caribbean

82010 Antillais

82020 Aruban

82030 Curacaoan

82040 Haitian

82050 Surinamese

82999 Non-English speaking Caribbean ne ¢

North American and Australasian

North American

91010 African American
91020 American
91030 Bermudan
91040 Canadian
91050 Native North American Indian
91060 Quebecois/FrenchyCanadian
91999 North American n e ¢
Australasian
92010 Australian
92020 Australian Aboriginal
92030 Australian South Sea Islander
92040 Fijian/iTaukei
92050 Maori
92060 New Zealander
92070 Papua New Guinean
92080 Torres Strait Islander
92999 Australasian n e ¢ (includes Melanesian, Micronesian and Polynesian peoples)
444444 Other
555555 No second ancestry
77rT7 Refusal
888888 Don’t know
999999 No answer/ Inadequately described
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